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The Macao Special Administrative Region has an area of 32.9km?, comprised of the Macao
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purchased it in 1918, using it as his retreat. In accordance with his wil, the building was presented to the Macao Government for conversion info First built of bamboo and wood before 1560, this is one of the oldest churches in Macao, also marking the site where the Jesuits set up their earliest 2 | ﬁz@m =3 (?_n | m Centro Ecuménico Kun lam

a public library. headquarters in the city. The church was reconstructed in stone several times, while the present appearance and scale of the church dates back to Museu Maritimo & ?_6 Wl e StMBOLOS ICONS
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First established by Spanish Augustinians in 1591, this church maintains the tradition of organizing one of the most popular processions through the *ﬁi@%r"’“ ! Iﬁ%?ﬁgﬁﬁ ik o ﬁ E“%io“@@ ® (&) 09:30-18:00 CERH—RE) (TEE) 09:3071,8:00 BA’W’WijgAJBBJ 9,26 .g N\ (p) DEEES Silo Pdblico Public Carpark
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city, the Easter Procession, involving thousands of devotees. In times past, during heavy rain, the priests used to reinforce the rooftop with fan paim the English East India Company. Nowadays the property is the headquarters of the Oriental Foundation. i} Beside Camées Square 1255AX 6B.9,10,104,11 @'\9 z I I Bt Paragem de Autocarros Bus Stop
leaves. Seen from afar, these leaves appeared to be dragon’s whiskers floating in the wind, hence the local Chinese named it Long Song Miu (Temple ®(Ga||ery) 09:30-18:00 (closed on Mondays), (Garden): 09:30-18:00 8A.17.18.18A.188,19.26 & I TR AR . © .
whi Py ine’ 00 - 181 R ' e LIS TEATEETS, i Edifico Assemblia Legslatva I 5 Aeroporto Aimort
of the Long-whiskered Dragon). No.2 St. Augustine's Square @10.00 18:00 9,16,18,28B 2 = . HE Legilatve Assembly Builing.
m A P B B o @ * BEHIES Cemitério Protestante Protestant Cemetery X | . | © 8k Banco/Casa e Cimbio Bank/Currency Exchange
EB#EE A Edificio do Leal Senado "Leal Senado" Building WA 18215 - ERMEEARAS | RAPE—ERETRAS  RSNNBRIENLE  REPS—EEEAER  SUGRABEARRS  A—EE LAGO SAI VAN +H | ER iR Y 1/ imParque GardenPrk
BINT8AE - IS RATHIE - REZREE - BERER18TAFEEHTAN - BANBENFERRESIFE - —SNESZRIN9020FRA - NAERBHRL Baysgemanenoangs - M sssees O 08:30-17:30 8A,17,18,18A,18B,19,26 m SAI VAN LAKE 1] The Court Building — @' A = N
{E3EREAEEER (Bbloteca do Convento de Mafra) FEA ZENRERREEEENGTHREE  RASPKREHtE - LA HERNIINSCHE - This site provides an insight into Macao's diverse community profile. Located close to the Casa Garden, the Protestant Cemetery provides a ¥ -% o # Muse Museum
5 E8163% ® 09:00-21:00 2.3,3A,3X,4,5,5AX,6A,8A,10,10A,11,18,18A,19,21A,26A,33,101XNTANTBN3 comprehensive record ‘of the earliest Protestant community of Macao. Th§ chapel, bui.\t‘ in 18?1. is now r‘efer‘red to as ‘.‘the Morrisqn Chapel“‘ in %51 ,? A2/ 8k Universidade/Tnstituto Univmj;y/‘]n;mu[e
Originally built in 1784, this was Macao’s first municipal chamber, a function it maintains to the present. The name “Leal Senado” (“Loyal Senate”), hor?our of Robert Momso.n ( 782’1834)_' Gegrge thnnew (1774_’1_852) an important B”_“Sh China-trade artist is also buried at the site, alongside F B Templo Temple
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X y . . X . various other prominent figures of the time, including several officials from the East India Company, and Protestants from the United States and
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The “Leal Senado” Building is neo-classical in design and has retained all its original master walls and primary layout, including the courtyard garden : ) ) L e
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in the back. Inside the building on the first floor there is a ceremonial meeting room that opens onto an elaborate carved library styled after the library @ ﬁEEIE‘Fm [ (E'H: Ezgiﬂ’ﬁ&ﬂiﬁﬁi‘a) Fortaleza da GL"a GUla FOITTeSS W oz ) Forlea fores
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nuns, who resided at the site before establishing the Convent of St. Clare. The chapel's elaborate frescoes depict SRty Sai Van Bridge Macau Tower Ja U5 & : 32 B 48 % B& 3t #8 1S Maps provided by :Direccao dos Servigos de Cartografia e Cadastro
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Senado Square has been Macao’s urban centre for centuries, and is still the most popular venue for public events
and celebrations today. The square is surrounded by pastel-coloured neo-classical buildings, creating a consistent
and harmonious Mediterranean atmosphere.

A Opposite to IAM Building 2,33A3X,4,5,5AX,6A,8A,10,10A,11,18,18A,19,21A,26A,33,101XNTAN1B,N3

representations of both western and Chinese themes, displaying motifs of religious and mythological inspiration that
are a perfect example of Macao’s multicultural dimension. Guia Lighthouse, built in 1864, which also stands within the |
perimeter, is the first modern lighthouse on the Chinese coast. Guia Fortress, along with the chapel and lighthouse
are symbols of Macao’s maritime, military and missionary past. @(Fomess) 09:00-18:00, (Chapel*) 10:00-18:00,
no admission after 17:30 (no photographs allowed), (Lighthouse): not open to the public 6A,6B,28C,H1,H2,H3
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Getting To & From Macao *

By Air

Macau International Airport
Macau International Airport is located on Taipa Island, it
takes 15 minutes to reach Macao city. For information on
flight schedules, contact (853) 2886 1111 or visit
WwWw.macau-airport.com

Sky Shuttle Helicopters Limited operates services
between Macao, Hong Kong and Shenzhen.

Enquiries Hotline: Macao (853) 2872 7288; Hong Kong
(852) 2108 9898, Shenzhen: (86)755 2345 8740 or visit
www.skyshuttlehk.com

By Sea

The high-speed ferry service provided by TurbodJet and
Cotai Water Jet is a convenient transportation choice for
visitors travelling between Hong Kong and Macao.
TurboJET

Enquiries Hotline : Hong Kong (852) 2859 3333; Macao
(853) 2855 5025; International toll free Tel: (800) 3628
3628 (available in China and the Taiwan region)

Website: www.turbojet.com.hk

Cotai Water Jet

Enquiries Hotline : Hong Kong (852) 2359 9990; Macao
(853) 2885 0595; website: https://hk.cotaiwaterjet.com

By Land

The Border Gate: 6:00am to 1:00am of the next day
COTAI Frontier Post: 24 hours

The Hong Kong-Zhuhai-Macao Bridge Frontier Post at
Macao Port: Visitors from Zhuhai can travel to Macao via
the Frontier Post on foot from 8:00am to 10:00pm

Hong Kong-Zhuhai-Macao Bridge Shuttle Bus
Company Limited

Enquiries Hotline : Macao (853) 2872 3888; Hong Kong
(852) 3753 3888; Mainland China (86) 400 863 3883
Website: http://www.hzmbus.com

One Bus Hong Kong Macau Limited

Enquiries Hotline : Hong Kong (852) 2773 6998
Website: http://www.onebus.hk

Hong Kong Macau Express

Website: https://www.hkmoexpress.com

LOCAL TRANSPORTATION

Buses

The flat rate for bus is MOPS6. Please visit http://www.
dsat.gov.mo/bus for details.

Taxis

Two types of taxis are available in Macao, of which normal
taxi is black in colour and special radio taxi is blue in
colour. The flag fall charge is MOP19 for the first 1,600
metres, MOP2 for every subsequent 240 metres and
a surcharge of MOP2 applies for every one minute for
waiting according to passengers’ request. Each piece of
luggage carried in the trunk costs MOP3.

A surcharge of MOP2 applies for journeys from Taipa to
Coloane, MOP5 applies for journeys from the Airport,
the Taipa Ferry Terminal, the University of Macau and
the Hong Kong-Zhuhai-Macao Bridge Frontier Post at
Macao Port.

Please call (853) 8500 0000 or 2828 3283 to book a
normal taxi. Like normal taxi, the fare of the special radio
taxi is charged according to the taximeter, but with an
additional hailing fee of MOP5.00 (this fee will be waived
if the booking is made more than one hour in advance).

For special radio taxi service, please call (853) 2881 2345,

(EREHRS visit http://macaotaxi.com/en/ or download mobile app
F RS “Macao Taxi”

IMFREEERP] 0 AIMBU TN EEAR ¢ Car Hire

FERIRIEFHARAR If you wish to rent a self-drive car, please contact :

Tel: (853) 2833 6789 Vacations International Travel Service (Macau) Limited
EREAHSREERAT Tel: (853) 2833 6789

Burgeon Rent A Car Limited

Tel: (853) 2828 3399

Vang lek Rent-a-Car Service Company Limited
Tel: (853) 2899 1199

Ying Hai Rent-A-Car Service Company Limited
Tel: (853) 2875 2688

+« EPIEBEIE Dining *

& B SR

Tel: (853) 2828 3399
R EREREERAT
Tek: (853) 2899 1199
e ERERBEERAR
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Hi, everyone, | am Mak Mak. Come and follow me to explore
the taste of Macao - UNESCO Creative City of Gastronomy.
Let’s go!
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Macao Gourmet Paradise

The stunning variety of distinctive cuisine available
in Macao makes this international city a paradise for
food lovers. With plenty of fresh ingredients and many
restaurants to choose from, there is food to please every
palate.

Wines and gourmet are butter and bread. Various kinds
of Portuguese wines are widely available in restaurants
and they are still a bargain in Macao.

Near the Statue of Kun lam and Avenida Dr. Sun Yat Sen is an oasis of trendy bars, pubs and
restaurants, attracting crowds who want the good food and fantastic nightlife of Macao.

Macao’s delicacies are known-to-world, which always attract locals and the tourists. Macao’s vast
number of local food stalls cater to every visitor’s taste and budget and bring you the authentic taste
of Macao.

Macao Government Tourism Office
Tourist Information

Direccéio dos Servicos de Turismo
Informacéio Turistica

i i ) e

MACAO
Macau International Airport, Arrival Hall
Tel: (853) 2886 1436

MACAU
Aeroporto Internacional de Macau Ala de Chegada
Tel: (853) 2886 1436

B
HPBRRS AERE
Bl (853) 2886 1436

EPEAATAE Largo do Senado, Edif. Ritz Largo do Senado, Edif. Ritz
Tk + (853) 8397 1120 Tel: (853) 8397 1120 Tel: (853) 8397 1120
Ll N Posto Fronteirico das Portas do Cerco Border Gate

ik 0 (853) 2843 9310 Tel: (853) 2843 9310 Tel: (853) 2843 9310

Terminal Maritimo de Passageiros
do Porto Exterior
Tel: (853) 2872 6416

SMER B
il 1 (853) 2872 6416

Outer Harbour Ferry Terminal
Tel: (853) 2872 6416

BFEERE
T 1 (853) 2885 0438

Terminal Maritimo de Passageiros da Taipa
Tel: (853) 2885 0438

Taipa Ferry Terminal
Tel: (853) 2885 0438

BREABR TR R A Posto Fronteirigo de Macau da Ponte The Hong Kong-Zhuhai-Macao Bridge
ek (853) 2872 1213 Hong Kong-Zhuhai-Macau Frontier Post at Macao Port
Tel: (853) 2872 1213 Tel: (853) 2872 1213
Fik HONG KONG HONG KONG
N e 3 T Service Counter A06, Arrival Hall Service Counter A06, Arrival Hall

Level 5 Arrivals, Terminal 1
Hong Kong International Airport
Lantau, Hong Kong

Tel: (852) 2769 7970

Fax: (852) 2261 2971

Level 5 Arrivals, Terminal 1
Hong Kong International Airport
Lantau, Hong Kong

Tel: (852) 2769 7970

Fax: (852) 2261 2971

—REEAES LR
A IRBEEAC

Eil ¢ (852) 2769 1970

B (850) 2261 2971

Hong Kong - Macau Ferry Terminal
336-337 Shun Tak Center

200 Connaught Road, Central, Hong Kong
Tel: (852) 2857 2287

Fax: (852) 2559 0698

Terminal Maritimo de Hong Kong
336-337 Shun Tak Center

200 Connaught Road, Central, Hong Kong
Tel: (852) 2857 2287

Fax: (852) 2559 0698

AT P05 EET.L

2857 287

2857

559 0698

8
(853)28333000 e

110/112 /999 ERORBBR

USEFUL TEL NO:

Tourism Hotline (24hrs)

BREE
R (24/0NE)

Emergency Call

BABHNTHRERFEKRER
DIRECCAO DOS SERVICOS DE TURISMO
MACAO GOVERNMENT TOURISM OFFICE

B
Gratuito
Not for sale

BPIRERITEE BUR R
SR
Official Website of
Macao Government Tourism Office
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Chong Sai Pharmacy

The building located at No. 80 in Rua das Estalagens, where the Chong Sai Pharmacy established by Dr. Sun Yat-
sen, was built before 1892. The building is a typical shophouse. From July 1893 to early 1894, was one of the first
pharmacies and clinics recorded in Macao’s history with western medical services, operated by Chinese doctor.
Afterwards, the house was rented out, handed over and sold several times throughout the years, even being used as
a Taoist hall and later used for textile businesses.

Currently, exhibitions in commemoration of the 150" anniversary of Dr. Sun Yat-sen’s birth and on the conservation of
No. 80 are ongoing, the exhibitions cover sections of an archaeological artefacts and traces, renovation techniques of
the building and architectural features as well as a section specially dedicated to Dr. Sun Yat-sen and Macao. These
exhibitions allow visitors to have further understanding of the relationship between Dr. Sun Yat-sen and Macao as well
as the characteristics and architectonical features of this traditional shophouse.

Macau Tower

Soaring 338 metres above the city, the Tower dominates the skyline and offers breathtaking panoramic views of the
Macao cityscape, China, the Pearl River and even some islands of Hong Kong on a clear day. It offers a list of exciting
adventure such as the World’s Highest Bungy Jump, the SkyJump, Skywalk and Mast Climb.

Fot details, please visit : www.macautower.com.mo

Eight New Scenic Spots of Macao

The eight new scenic spots of Macao are unveiled, namely Penha Hill, Two Lakes and One Tower, Senado Square,
Long Chao Kok, Coloane Fishing Village, Travessa da Paixdo, Rua da Felicidade and the Hong Kong-Zhuhai-Macao
Bridge. Apart from renowned spots, the new spots comprise elements of humanity, history and nature which are
suitable for all ages to experience Macao.
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Museums

BRPIRIEEE BRI AR RS BE R PRI 2 A
MACAO SCIENCE Avenida Dr. Sun Yat-Sen, Macao
CENTER Science Center
3 P AR AT 1125k
BRPIEHIEE 112 Praceta do Museu de Macau,
MACAO MUSEUM .
5 P15 ) A T L 152
BEEE Largo do Pagode da Barra, 1.
MARITIME MUSEUM Macao
BRPIEIIT AR T R R A B
MACAO MUSEUM OF ART  Av. Xian Xing Hai, Macao
ORI g%j;%ig%m
TREASURE OF SACRED Sf*m;fgos Square
ART (next to Senado Square)
REHEEMEEEE 3 = p
MUSEUM OF SACRED ART I%Esjgf—SF‘Pkij]:{Z %v[acao
AND CRYPT : :
] VAP 15
MM TORIAL AT No. 1. Av. Sidénio Pais, Macao
IN MACAU (opposite to the police station)
RPSHRIGE SR . Al Lot s
ILIRIZZDY WO Canidrome Dog Race Track and at
MUSEUM OF MACAO the foot of Mong Ha Hill, Macao
. T B2 657
P IEAE TR 52
Estrada de Coelho do Amaral,
JUHERIRFSERYECES no. 2 to 6 (close to the Kiang Wu
MUSEUM Hospital), Macao
3 — 25 Al 2y 2
(- R fEeE §f£;4u55%2%(m§%
LIURTIBI @B L @R Travessa da Misericordia, No 2 (at
HOUSHOHMERSY Senado Square), Macao
REIREAE R E S
TAIPA HOUSES Avenida da Praia, Taipa, Macao
THEE ARG s -
BRER A RN
NATURAL & AGRARIAN Seac Pai Van Park, Coloane
MUSEUM
B EEE
WIS HER SRE-E
COMMUNICATIONS Estrada de D. Maria II, no. 7, Macao
MUSEUM
TPIEIBR BB BB S R
HANDOVER GIFTS S . .
MUSEUM OF MACAO gvmf‘ﬁlz;’gcﬁml%u@‘hm‘
R 7T T A I o A B
HFIR LA o ‘
Lou Lim Ieoc Garden, Avenida do
NGO T CILILINUND Conselheiro Ferreira de Almeida,
HOUSE Macao
BRIk EELEE ; e
P A R A 2 1
MIUSIIN@EAL R Rua Correia da Silva, Taipa, Macao
COLOANE HISTORY

TBEnA  SEEYE IR 13 1558 AT B S

SOUND OF THE CENTURY {7=f#

--- THE MUSEUM OF No. 13-15 Rua das Estalagens Tai
VINTAGE SOUND Peng Electronics & Appliances,
MACHINES Macao

HERERE

HERITAGE EXHIBITION WRFT5ET I B4 39655k

OF A TRADITIONAL Av. Almeida Ribeiro no. 396, Macao
PAWNSHOP BUSINESS

TRPIREZERR EHEE P LERIAER PR ZEERER
MUSEUM OF THE MACAO 75

SECURITY FORCES Calgada dos Quartéis, Macao
BRIRBELR R 1 A S 9598 C-DIEE
JAO TSUNG -1 Avenida do Conselheiro Ferreira de
ACADEMY Almeida, no. 95 C-D, Macao
HFZERS PR HEE805%

CHONG SAI PHARMACY No. 80, Rua das Estalagens, Macao

£ H10:00-18:00 (17:30{F 11 #2F)

7 B O % BR A PR 47 PRAR - AR
TR B

10:00-18:00 (tickets available up to 17:30)
Closed on Thursdays and Lunar New
Year's Eve; Open on public holidays

A H10:00 ~ 18:00 (17:30f 1L &)
R —IREE - AR E R
10:00 ~ 18:00 (tickets available up to
17:30) Closed on Mondays; Open on
public holidays

£ H10:00 ~ 18:00 (17:30f% 1 A35)
BT IREE

10:00 ~ 18:00 (last admission until 17:30)
Closed on Tuesdays

£ H10:00 ~ 19:00 (18:30f% 1k A#5)
& BB — k8

10:00 ~ 19:00 (last admission until 18:30)
Closed on Mondays

& H10:00 ~ 18:00
10:00 ~ 18:00

H9:00 ~ 18:00 (17:30{% 1E A %)
EEM TR RERIRER - ARRR
1)

9:00 ~ 18:00 (last admission till 17:30)
Closed on Tuesdays after 14:00 ; Open on
public holidays

H10:00 ~ 17:00
pe 38 iy N
10:00 ~ 17:00
Closed on Tuesdays

H9:00 ~ 17:00

7 B — T SR R PR A

9:00 ~ 17:00

Closed on Mondays and mandatory holidays

£ H10:00 ~ 18:00
AV EEU R LN
10:00 ~ 18:00

Open on public holidays

A& H10:00 ~ 13:00%14:30 ~ 17:30
B — T A B R

10:00 ~ 13:00 and 14:30 ~ 17:30
Closed on Mondays and public holidays

A H10:00 ~ 19:00 (18:30 {F1EA)
&R — e

10:00 ~ 19:00

(last admission until 18:30)

Closed on Mondays

H10:00 ~ 17:00

&R IREE A REH R E B
10:00 ~ 17:00

Closed on Mondays ;

Open on public holidays

H9:00 ~ 17:30
AR IREE

9:00 ~ 17:30

Closed on public holidays

A F10:00 ~ 19:00 (18:30f5 1L A$5)
72— IREE

Opening hours: 10:00 ~ 19:00

(last admission until 18:30)

Closed on Mondays

& H9:00 ~ 19:00
B —IRE
9:00 ~ 19:00
Closed on Mondays

£ H10:00 ~ 18:00 (17:30 F1kA)
R —REH

10:00 ~ 18:00 (last admission until 17:30)
Closed on Mondays

FIRET— HIEA  ERHIN - HIREE
Appointment in advance
Closed on Saturdays & Sundays

A& H10:30 ~ 19:00

R E—E 28— (ke

10:30 ~ 19:00

Closed on first Monday of every month

B —F B HIFH9:00 ~ 17:45
TR T 23 R B 8 9:00 ~ 17:00
Weekdays 9:00 ~ 17:45

Weekends & public holidays 9:00 ~ 17:00

A H10:00 ~ 18:00 (17:30 {51 A%5)
&R IREE A REHEREBK
10:00 ~ 18:00 (last admission until 17:30)
Closed on Mondays ;

Open on public holidays

H10:00 ~ 18:00

&R TIREE AR IRE B
10:00 ~ 18:00

Closed on Tuesdays ;

Open on public holidays

(853) 2888 0822

(853) 2835 7911

(853) 2859 5481

YR
(853) 8791 9814

&
(853) 8791 9802

(853) 2836 7706

(853) 2857 4064
(853) 2830 6282

(853) 2855 0166

(853) 8396 0319
(853) 8396 0420

(853) 2857 3938
(853) 2857 7503

(853) 8988 4000
(853) 2882 7527

(853) 2888 0087

(853) 2871 8570
(853) 2871 8063

(853) 8504 1800

(853) 8988 4000
(853) 2858 6250

(853) 8988 4000
(853) 2882 5631

(853) 2892 1389
(853) 2892 0230

(853) 8988 4025

(853) 2855 9999

(853) 2852 2523

(853) 8399 6699

N =) 8 i 27 di[EEIN 3% The Parisian Macao SRPIE L ASRELIS  Casino Parisian M Nightlife in Macao is famous for its variety, its frantic pace and constant change. For night owls

/@ HOtel 99&2;%135 COSlﬂO Ed , = P , : SRS this is a city that never sleeps, with plenty of bars along the Avenida Sun Yat Sen, near the Kun
Pe— - Regency Art Hots ey P HEE 3% ABIVERE Paiza Lofts 3% Apartment Hotel lam Statue. For the most popular and trendy lounges and discos in town, head to AIA Tower and

—__ . : — ’ P RRET R S 5 % The Macau Roosevelt RPIFREFIREIS  CasinoMacauJockeyClib. Macau Fisherman’s Wharf.

RFIE AW ODEE 5% The St. Regis Macao, Cotai Central EWESHE 5 % MGM COTAI SfiEEieiRgess  casioMGM COTAI  Eiffel Tower and Light Show

£ EWHEAEE 4% Golden Crown China Hotel Moroh Located at The Parisian Macao, Eiffel Tower is approximately 162m high with 2 observation

LS 4% Grandview Hotel L pa s Casino Grandview BEEs s orpheus decks on 7" and 37" floor. Visitors can take the elevator to reach the top in just 40 seconds
- . & +=EE 5% (Deluxe)  The 13 Hotel and enjoy a picturesque view of Macao and Cotai Strip. Eiffel Tower will be lightening up at

EEBSEE 4% Royal Infante Harbour View Hotel SIS e Treasure Hotel dusk and is an ideal backdrop for visitors to take a remarkable photo. Accompanying various

n A 3 Inn Hotel e lighting themes and audio, 20 spectacular light shows are illustrated on Eiffel Tower each day.

. For details: https://www.parisianmacao.com
BERERERLE 5% Grand Coloane Resort o Z X Y, . Macao Gruise Tours
B meEs A Pousada de Coloane * p;& 7?< /% F,Bﬁ EﬂteftOlﬂmeﬂt * The tour, operated by Yuet Tung Shipping Co. Ltd and Shun Tak-China Travel Ship Management
§ 4 % Grand D Hotel Efe = 410 613 ino Tai - . — (Macau), is a great option for tourists to enjoy the coastline view of Macao.

Bl wsm= T BEee e BEREE GRS s i B 9 2 - BASABLEE - ARESOEE 85 CRLEE - ARESOEEEEER Yuet Tung Shipping Co. Ltd

BEEEE 5% Broadway Hotel BEERSYS  Casino Broadway BEERIGINFRIARSBE > MAIA Tower (RIBEH) ORFVRARRE - FALIEARESGR - RE—F - The sightseeing vessel departs from the Inner Harbour, with the boat tour taking in famous

R 5% (Deluxe) Altira HTRSR IR LIS Casino Altira attractions like the A-Ma Temple, the Macau Tower, the Macao Science Center, Kum lam Statue

PSR T ASEE 5 The Venetian M BB A pR s 4 : ERAERIEALS e ) N . . . and the Hong Kong-Zhuhai-Macao Bridge.

REIBEHT AES & Venetian Macao FEATASRESS  Casino Venetian MRAFERANBEREMDA 62K - SHNTENSTRIFHRRS  BEREBEABHEIARIOVETLEIEST For details, please call (853) 2893 0012 or visit https://www.yuettung.com
PR E 5 % (Del Four Seasons Hotel Macau, g zjerpasss S BHERE BERPIRSHNENGARE - SHEEFRH > BREEMAKHRES  RETHRESNER Shun Tak-China Travel Ship Management (Macau)

’ ’ Pelx®) ot strip HRER - RATRNECRUEBERER  ERORSHER DR2OBOVERELT - The cruise tour connects the Taipa Ferry Terminal and the Coloane Pier. Passengers can enjoy
= > (D) e FRFABAE CuinChgtDns FOPER R paisarmacee o Matao Scioncs Conter, Kun am Stafus an ihe Macau Tower o 1o CHia Fortress, fhe
b tes 4% The Countdown Hotel wpymEw _— IR . For details, please call (853) 8790 6007 or visit https://www.macaucruise.com
5ﬁFﬂE1\E;@E 5% Grand Hyatt Macau Egg;éiﬁgﬁ%ﬁ’ﬂ%7ﬁ?ﬂ?r@.t ’ H&%EE‘S@#D?%HBE@E&%T@EPFK&/D%Eiioﬁﬁﬁ)ﬁﬁﬁﬁa?mfﬁ °© Ar!im,Arte NAM VAN ‘

SRS 5% Galaxy Hotel RETISES  CumGl M | sz EBsL R - 2RENE NP APNERNRERSRE  ARETEBRAEERAA Jo LY TEna0e] b 1he Cultral Allare Buea 1 o B aaatar Nam

3 . , AEER SRR NS o EESERyE ot | . ’

RPIRBES 5% Hotel Okura Macau Efﬁiiﬁgggaﬁ% gl‘izjz\ﬁ% (853) 2893 0012508 Bhttos://www.yuettung.com Lakeside Plaza into_a waterfront leisure hub with a distinct character combining creativity,
RPIBARE o Banyan Tree Macau PEEEEAEBERSREE  AUEMN  REHEA ORPINSE  RPIREAREEGERY - gy Coure and dining. The project aims fo provide residents and tourists with diverse tourism
SEPISIHAROVBEEEE 4% Holiday Inn Macao, Cotai Central & (853) 8790 6007=k# Ehttps://www.macaucruise.com FOEdetaHS" WWW myacaotourisgn gov.mo P gs.

Conrad Macao, Cotai Central &)/ \RLLS
Sheraton Grand Macao Hotel, Cotai Central

5%
5%

Casino Sands Cotai Central

SRPISIDI B R
SEPIERESHAOAEIS

RPIBEERIEAS 5% The Ritz-Carfton Macau

SRPIIWE SRS 5 JW Marriott Hotel Macau

HESERIE 4 Studio City Hotel HIRSSEIRELSE  Casino Studio City, Macau
KAEST 5 (Deluxe) Wynn Palace KRS TIRELS  Casino Wynn Palace
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Broadway Food Street

With over 40 popular dining options, including authentic local dishes, Asian favourites served in
restaurants and Michelin-recommended restaurants, tourists can savour different dishes while
enjoying festive performances from time to time.

For details : www.broadwaymacau.com.mo

REALEEEERREERIOSEANREMEFERR  BEFIVNCIRZEENERE  EIRERE
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